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Hyvät CISVläiset, 
On kulunut vuosi yhdistyksem-
me historiassa ja on uuden leh-
den aika. Kirjoitusta hahmotel-
lessani mietin mitä kaikkea 
vuoden aikana on tapahtunut.

Päällimmäisenä kehityshank-
keena on ollut uuden organi-
saatiomallin luominen. Olem-
me ottamassa askeleen kohti 
kansainvälisen organisaation 
mallia, pienentämällä hallituk-

sen kokoonpanoa, lisäämällä komiteoita ja niiden toiminta-
valtaa. Tulevan vuoden aikana on tarkoitus vielä viimeistellä 
suunniteltua mallia ja koittaa sen käytännön toimivuutta, sa-
malla uudistamme Suomen CISV-liiton säännöt. Uskomme 
uudistuksen helpottavan ja tehostavan käytännön toimintojen 
pyörittämistä. Toivomme samalla pystyvämme keskittymään 
yhdistyksemme kehittämiseen kansallisella tasolla.

Uusi hallitus on juuri valittu ja siihen kuuluu kuusi aktiivis-
ta jäsentä: Essi, Kaisa, Sini, Solja ja Teemu sekä allekirjoitta-
nut. Uuden hallituksen ensimmäisessä kokouksessa tullaan 
valitsemaan komiteat seuraavasti: tiedotus, koulutus, VIISUM 
(sisältää villaget, summer campit ja IYM:t), interchange, local 
work, juniori, sekä seminaarileirit ja IPP yhdistettynä komite-
ana.

Uskon ja toivon, että uudella toimintamallilla pystymme 
entistä tehokkaampaan työskentelyyn. Tärkeää kuitenkin 
edelleen on jokaisen meidän CISVläisen panos: jokainen pai-
kallisyhdistys ja CISVläinen on toiminnallemme tärkeä.

Uskon, että ”Parast mailmas on tehr assioi hyvie ihmiste 
kans”, kuten Heli Laaksonen on osuvasti kirjoittanut.

Hyvää uutta vuotta teille jokaiselle!
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Organisaatiouudistustyöryhmän ai-
kaansaannoksia syksyllä 2004. 
Tiedättehän tunteen, että joskus 

on hankittava jotain uutta päälle pantavaa. 
Se mitä uusien vaatteiden alle verhotaan, ei 
varsinaisesti muutu miksikään. Hankki-
malla uusi sateenkestävä ulkoilutakki var-
mistetaan se, että liikkuminen sateisellakin 
ilmalla on mahdollista. Toisin sanoen uusi-
en vaatteiden myötä mahdollisuuksien 
määrä kasvaa, ja miksei jopa koko elämän-
laatu parane kerta heitolla. 

Ajatus Suomen CISV:n organisaatiouu-
distuksesta on työryhmän mukaan kypsy-
nyt jo pidemmän ajan kuluessa. Viime 
vuosina liiton hallitus on koostunut pää-
osin paikallisyhdistysten edustajista. Työ-
ryhmän mielestä ongelmallista on ollut vas-
tuualueitten mielekäs jakaminen, sillä useat 
edustajat ovat olleet kiinnostuneita samois-
ta vastuualueista, ja näin ollen osalle halli-
tuksen jäsenistä on langennut osa-alue, jos-
ta hän ei ollut aidosti kiinnostunut. Sa-
moin liiton hallitus on ollut kooltaan var-
sin suuri, joten yhteisiä tapaamisajankohtia 
on ollut hankala löytää. 

Organisaatiouudistusta suunnitellut työ-
ryhmä esitteli työnsä hedelmät Suomen 
CISV-liiton syyskokouksessa Helsingissä 
marraskuun loppupuolella. Toisin sanoen 
Suomen CISV saisi uudet vaatteet, jotka 
mahdollistaisivat järjestömme monipuolis-
ta kehittämistä ja ennen kaikkea aktiivisten 
jäsenten verkostoitumista. 

Yksi keskeisimmistä rakenneuudistuksis-
ta on liiton hallituksen jäsenmäärän pie-

nentäminen kuuteen henkilöön. Uuden 
maalin mukaan hallitus koostuu puheen-
johtajasta, trusteesta, kansallisesta junio-
riedustajasta, sekä kolmesta muusta jäse-
nestä, joista yksi hoitaa taloudenhoitajan 
vastuualuetta. Syyskokouksessa uudeksi 
hallitukseksi valittiin seuraavat henkilöt. 
Iikko Heinonen, joka jatkaa puheenjohta-
jana, Sini Palm (trustee), Teemu Alanen 
(njr), Solja Varke-Lipponen (talous), Kaisa 
Heininen ja Essi Lahtinen. ONNEA UU-
DELLE HALLITUKSELLE! 

Toinen merkittävä rakenneuudistus on 
erilaisten komiteoiden perustaminen. Ko-
miteoiden tarkoituksena on kansainvälisen 
mallin mukaan hoitaa omat vastuualueen-
sa. Suomessa komiteoita perustetaan kaik-
kiaan seitsemän; 1) Viisum – komitean vas-
tuulla ovat Villaget, Summer Campit ja 
Youth Meetingit, 2) Semi ja Ipp – komitea 
vastaa luonnollisesti seminaarileireistä ja 
IPP-toiminnasta, 3) Interchage –komitea 
keskittyy perhevaihtoon, 4) Koulutuskomi-
tea vastaa kansallisesta koulutuksesta, 5) 
Local Work – komitea kehittää paikallistoi-
mintaa,  6) Junior Brach – komitea keskit-
tyy JB-toimintaan ja 7) Tiedostuskomitea 
pyrkii kehittämään sisäistä ja ulkoista tie-
dottamista.  

Komiteat koostuvat kahdesta tai useam-
masta vastuuhenkilöstä, joista yksi hoitaa 
komitean puheenjohtajan virkaa. Tosin jo-
kaiseen komiteaan oletetaan kuuluvan vas-
tuuhenkilöiden lisäksi useampia jäseniä. 
Ajatuksena on se, että näin ollen jokainen 
pääsisi mukaan juuri sellaisen osa-alueen 

toimintaan, josta hän on kiinnostunut, ja 
jonka eteen hän on valmis työskentele-
mään. Komiteat kokoontuvat säännöllises-
ti, mutta joustavasti oman valintansa mu-
kaan. 

MIKÄLI OLET KIINOSTUNUT TOI-
MIMAAN JOSSAIN NÄISTÄ KOMITE-
OISTA, OTA YHTEYTTÄ SUOMEN 
CISV-LIITON PUHEENJOHTAJAAN, 
Pirkkoliisa (Iikko) Heinoseen!! 

Hänet tavoittaa sähköpostitse osoittees-
ta; pirkkoliisa.heinonen@fi.cisv.org 

Näiden merkittävien uudistusten lisäksi 
työryhmä esitti, että liiton syystapaamisesta 
tulisi kaksipäiväinen, jonne kaikki jäsenet 
kautta maan olisivat lämpimästi tervetullei-
ta. Samoin kuin liiton kevättapaamiseen, 
joka olisi yksipäiväinen. Työryhmä visio 
myös, että komiteoiden puheenjohtajat ja 
liiton hallitus kokoontuisivat yhteen päi-
väksi tai kahdeksi ennen syyskokousta 
suunnittelemaan seuraavan vuoden toimin-
taa.   

Minulla on sellainen hytinä, että tällaista 
organisaatiouudistusta eli uusia vaatteita 
Suomen CISV juuri tarvitsi. Toivotaan, et-
tä nämä uudistukset toisivat mukanaan 
monia uusia aktiivisia vastuunkantajia, se-
kä lukuisia hedelmällisiä ideoita ja ajatuk-
sia järjestömme toiminnan ylläpitämiseksi 
ja kehittämiseksi. Suuren suuri kiitos ja ru-
tistus organisaatiotyöryhmälle, johon kuu-
luivat Nina Koskinen, Eetu Anttonen, Sini 
Palm, Sanna Uurasmaa, Kaisa Heininen, 
Heli Kandolin ja Iikko Heinonen. 

Minna Parkkinen

Suomen CISV:n uudet vaatteet
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Ensimmäinen Villageni, vau! En aluk-
si tiennyt ollenkaan mihin olin ryh-
tymässä lupautuessani Junior Staf-

finksi Lappeenrannan Villagelle.
Kokemus oli vaativa ja rankka, mutta 

erittäin palkitseva. Kuukauden aikana ehtii 
oppimaan paljon asioita erilaisista ihmisis-
tä, toimintatavoista ja ennen kaikkea itses-
tään.

Osana Staffia päivittäisiin tehtäviini kuu-
lui kaiken näköisiä käytännön hommia, ai-
na erilaisten papereiden kopioimisesta tik-
kujen poistamiseen vilkkaiden poikalasten 
jalkapohjista. Tekemistä kyllä riitti pitkin 
päivää: käytännön hommien hoitamista, 
aktiviteettejä sekä lasten perään katsomista. 
Joskus hommia riitti myös yön tunneille as-
ti. Leirillä väsymys oli  kutsumaton vierai-
lia, jota ei pystynyt käännyttämään ovella.

Kuten Villagen nimestäkin voi jo päätel-
lä, lerimme teemana oli vesi. Meillä oli jär-
jestettynä kaksi retkeä – teemaan liittyen. 
Ensimmäisellä retkellä kävimme Virransal-
mella uimassa Saimaassa ja saunomassa 
suomalaiseen tapaan. Kauempaa tuleville 
leiriläisille paikka oli hyvin eksoottinen. 
Toisella retkellä kävimme tutustumassa  
Imatran vesivoimalaan. Jäimme vielä katso-
maan kun pato avattiin ja Imatrankoski vir-

tasi valtoimena. Se oli kiehtova näky. Leirin 
teema näkyi myös erilaisissa veteen liittyvis-
sä aktiviteeteissä.

 Ehdottomasti parasta leirissä oli lapset. 
Leirillämme oli upeita persoonallisuuksia ja 
jokainen lapsista oli erityinen omana itse-
nään. He olivat iso ilo päivän kiireiden kes-
kellä. Niin upeiden lasten takia jaksoinkin 
pistää kaiken peliin, jotta heillä olisi unoh-
tumaton leiri. Villagella lapset ovat ehdot-
tomasti tärkeysjärjestyksessä numero yksi. 
Oli ihana huomata miten tärkeiksi erilaiset 
Villageen liittyvät asiat tulivat 
lapsille,esimerkiksi lullabyes laulut. Viimei-
sellä viikolla useampi lapsi tuli kysymään, 
että ”kenen biisi se wonderwall oikein oli-
kaan?”

Kesän Villagesta minulle jäi käteen pal-
jon kokemusta ja kasa ihania muistoja iha-
nista ihmisitä. On upeaa, että en miettinyt 
kahta kertaa, kun minulta kysyttiin haluan-
ko mukaan.

                          Tanja Santala

Blue Lake Village, Lappeenranta

CISV - Children’s International Summer Villages
CISV on poliittisesti ja uskonnollisesti sitoutumaton rauhankasvatusjär-
jestö, joka toteuttaa toiminnassaan YK:n ja UNICEF:n periaatteita. 

CISV:n on perustanut Doris Allen USA:ssa vuonna 1951. Ensimmäise-
nä Suomessa toiminta alkoi Helsingissä vuonna 1958. Nyt Suomessa 
toimii 7 paikallisyhdistystä, uusimpana tulokkaana Vaasa.

Kaikenkaikkiaan järjestön aktiviteetteihin on osallistunut jo yli 150 000 
osallistujaa yli sadasta maasta.

Welcome!

USA vs. Kanada sukka-lusikka-jääkiekkomatsin 
katsomo.

Meidän Staffi viettämässä Leaders Weekendiä.

Lappeenrantalaiset saivat shoppingdayna ihmetystä osakseen, kun
kaupungin kadut täyttivät vaaleansinipaitaiset cisviläiset.
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Lauantai aamuna me sitten tavattiin 
vanhoja ja vähän uudempiakin kave-
reita Vaasan rautatieasemalla. Siitä 

lähdettiin kohti majoitus paikkaa. Matka 
kesti arviolta 30 minuuttia. Perillä alkoi 
kiihkeä tavaroiden siirtäminen ja parhaiden 
paikkojen varaus. Aloitimme koulutuksen 
leppoisisten merkeissä tutustumis -aktivi-
teettien merkeissä. Pikku hiljaa ohjelmam-
me alkoi mennä koulutukseen, jonka mei-
dän ryhmä aloitti keskustelemalla LW(local 
work):n hyvistä ja huonoista puolista.Siinä 
samalla tuli pari varteen otettavaa parannus 
ehdotustakin. 

Seuraava aktiviteetti tämän jälkeen taisi 
olla, että miten tehdä LW -aktiviteetti. Mei-
dän ryhmä teki loistavan tutustumis leikin, 
joka on jo testattu ja hyväksi todettu. En-
nen saunaa muodostimme työryhmiä poh-
timaan parannuksia puutteellisiin osa-alu-
eisiin. Ryhmien töiden tulokset pääsivät 
vaihtelevalla menestyksellä siihen pisteeseen 
mihin saimme ne vietyä. 

Jo tuli työn lomassa niin hikiset paikat, 
että oli riennettävä saunaan. Viihdyimme 
siellä hyvän tovin, jonka jälkeen osa meistä 
nautti keittiö väen tekemistä pannareista, 
osa leivistä loistavat tarvikkeet niiden pääl-
lä. Tunnelma virittäytyikin siinä hyväksi, ja 
kouluttajamme päättivät aloittaa ilta-akti-
viteetin siinä vaiheessa. Aktiviteetissa oli 
kyse uudesta äänestys tavasta parlamentissa, 
joka olimme me. Asiat, joista piti äänestää 
olivat enemmän ja vähemmän hassunkuri-
sia, mutta aina oli meitä “vähemmistön” 
edustajiakin. Taisi olla muutama ostettu ää-
nikin mukana. Pikku hiljaa ihmisiä katoili 
nukkumaan, kunnes teimme yhdessä pää-
töksen mennä nukkumaan. 

Aamulla alkoi keskustelu siitä, että mitä 
edellytyksiä projektin aikaan saamisella oli 
ja miten rahoitusta on hyvä hakea. Lop-
puun saimme vielä pitkän, mutta toivotta-
vasti hyödyllisen evaluaation aikaan.

 Vielä muutama sananen niille, jotka ei-
vät päässeet tänä vuonna mukaan. Vaikka 
tämä viikonloppu kantaa nimeä koulutus 
viikonloppu, on tämä tehty niin mielen-
kiintoiseksi ja mukavaksi, ettei sitä tavan-
omaiseksi koulutukse koulutukseksi voi las-
kea. Eli kaikki kynnelle kykenevät mukaan 
ensi kerralla. 

Local Work

Tässä kuvassa tutustumisleikkejä heti saavuttuamme.

Ahkerat toverukset puurtavat uutta ja loisteliasta aktiviteettia kasaan.

Työryhmien aiheita pohdiskellessamme käytimme myös taulua hyväksemme.
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Eternal Light Village
Vaasalaiset ikuisen valon leirillä

Heinäkuun toinen päivä lensimme 
minä (Eevis), Hilla, Sofie, Simon 
ja Tuure Tukholman ja Oslon 

kautta Trondheimiin. Vatsat täynnä perho-
sia odottelimme ensimmäisen viikonlopun 
isäntäperheitä muiden leiriläisten kanssa. 
Kun kaikki lapset oli haettu, meidät leade-
rit vietiin leirialueelle, jossa JC:t olivat mei-
tä vastassa. Varsinainen leirikeskuksemme 
oli valloitettu viikonlopun ajaksi häiden ta-
kia, ja niinpä me asuimme ensimmäiset 
vuorokaudet tiiviisti pienessä punaisessa li-
särakennuksessa. Siinä me sitten tutustuim-
mekin toisiimme, kun ihan kylki kyljessä 
elimme. Syntyi tiivis ja hyvä henki. Pu-
huimme paljon ja mietimme millaista leiriä 
haluamme lapsille rakentaa. Meistä monet 
olivat uusia cisviläisiä, joten asiat käytiin 
perin juurin läpi, mutta samalla myös löy-
simme hyviä, tuoreita ideoita leirielämään. 

Kun lapset sitten sunnuntai-iltana saa-
puivat viikonlopun vietosta meille jo ehti-
nyt tulla ikävä, vaikkei vielä edes kovin hy-
vin lapsiamme tunnettu. Siitä se sitten läh-
ti, Eternal Light Village, alkuseremonialla 
erivärisin kynttilöin! Leiri oli niin touhukas 
kuin village vain voi olla, ja paljon tehtiin 
töitä leaderien huoneessa, myös öisin. Uni-

velkaa kerättiin heti ensimmäisistä öistä, lä-
hes joka yö. Kotimatkalla oli varmasti muil-
lakin kuin vain tällä leaderilla silmät ristissä 
ja huuli solmussa. Kokoukset olivat hyviä, 
avoimia ja keskustelevia, joten homma kyl-
lä toimi. 

Leirille syntyi nopeasti hyvä henki, vaik-
ka flunssapöpöt ja joskus koti-ikäväkin vai-
vasivat sekä leiriläisiä että muitakin. Staff 
oli tehokas, JC:t reippaita ja leiriläiset su-
loisia. Päivät täyttyivät touhusta; pelasim-
me futista, leikimme, teimme pienoisnäy-
telmiä, olimme päivän up-side-down, tans-
simme, söimme jäätelöauton tuomia jäts-
kejä, keräsimme nimiä t-paitoihin, poh-
dimme stereotypioita, piirsimme, uimme 
(uima-altaassa...), joogasimme, teimme 
kasvonaamioita, kaiversimme kiveen, oli li-
fe game, peace-war-peace, emmigration 
(pakolaisleiri-simulaatio), pidimme casino-
illan, telttailimme, meloimme kanootilla 
vesiputoukselle, ja vaikka mitä! Kansalli-
suus-iltoihin olivat kaikki nähneet paljon 
vaivaa, ja niistä nautittiin! Meidän Suomen 
juhannus-kansallisuusillassa ongittiin sal-
miakkia ja muumitarroja, kannettiin akkaa, 
uitiin, poltettiin kokkoa, tanssittiin letka-
jenkkaa ja syötiin hapankorppuja ja uusia 

perunoita.
Parhaat hetket minun mielestäni olivat 

monet ne illat kun me leaderit kävimme 
toivottamassa hyvät yöt ja jäin juttelemaan 
jotain kahdestaan jonkun lapsen kanssa, ja 
kun olimme shoppailemassa ihan vain 
oman delegaation kanssa Trondheimissa, ja 
loppuleirin delegaatioajat lisärakennuksessa 
nimeltä Arts & crafts... ja kun joku tuli ot-
tamaan kädestä kiinni, halaamaan tai ker-
tomaan salaisuuden!

Mukavaa oli!

Eevis

Vasemmalta oikealle Simon Tuure, Eevis, Sofie ja Hilla

Kuluneen vuoden suuri ponnistuk-
semme, oma kesäkylä, on nyt ohi. 
Heinäkuun ajan oli Lietsalan kou-

lu Naantalissa täynnä vilinää, kun 48 lasta 
kahdestatoista eri maasta vietti unohtuma-
tonta cisv-kesää. Lasten lisäksi leirillä oli 
mukana 12 leaderia, kuusi junioriohjaajaa 
ja neljä staffia. Ennen kesäkylää teki kesä-
kylätoimikunta töitä voimiaan säästämättä 
onnistuneen kuukauden järjestämiseksi ja 
puitteitten kuntoon saattamiseksi. 

Juustohöylä–villagemme teemana oli 
ruoka. Leirin aikana meillä oli kolme ruo-
kateemapäivää: kalapäivä, vihannes- ja juu-
respäivä sekä leirin viimeisenä iltana suo-
malainen grillijuhla. Ruokateeman suun-
nitteluun ja toteutukseen osallistui myös 
leirimme suojelija Aki Wahlman. 

Kuukauden aikana mahtui ohjelmaam-
me ruokapäivien lisäksi tietenkin huima 
määrä aktiviteetteja sekä muutamia retkiä. 
Retkillä olimme Nunnanlahden uimaran-
nalla, Väskin seikkalusaaressa, ostospäivänä 
Turussa sekä Soiniemessä saunomassa.

Juustohöylävillage
Naantali - Finland 2.-29.7.2004

VILLAGE - KESÄKYLÄ 
- neljän viikon kansainvälinen leiri
- ryhmät 10-12 maasta, jokaisessa kaksi 11-vuotiasta tyttöä ja   
 poikaa sekä aikuinen ryhmänjohtaja
- lisäksi noin 5 paikallista johtajaa ja 6 junioriohjaajaa

TAVOITTEET
- oppia ymmärtämään ja arvostamaan ihmisiä toisista kulttuureista
- antaa aktiivinen ja yhtenäinen yhteisöllinen kokemus, jossa   
 osallistujat oppivat tarkastelemaan asioita ja toimimaan yhdessä  
 toisten kanssa
- osallistua luovasti päätöksentekoon

Koko leirin väki ryhmäkuvassa Soiniemen saunaretkellä

Juustohöylä villagen staff: Hedi, Heli ja Päivi Naantalista sekä Marck Sao Paulosta BrasiliastaAki Wahlman opetti leiriläiset  
perkaaman silakoita
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Yhden aktiviteetin osana suunnittelimme unelmakaupungin. Päivittäisellä delegaatioajalla me mm. juttelimme, 
suunnittelimme ja luimme viestejä kotoa.

Lähietäisyydellä Niagaran kuohuja Gill, Anna ja Riikka.

Koko Suomen mahtava delegaatio 
”virallisessa” ryhmäkuvassa 
(Riika, Elmeri, Pirjo, Anna ja Tatu).

Campin lopuksi meidät ylennettiin super re:action sankareiksi, jonka 
tunnukseksi kaikki saivat värikkäät viitat

katselun aikana, tai viimeistään kuvien lo-
puttua, mutta n. 10 sisukkainta meistä val-
voivat koko yön, tekemällä energisereitä 
kello viisi aamulla. Aamulla kun kaikki oli-
vat lopulta heränneet, oli hyvästelyjen aika. 
USA:N delegaatio joutui lähtemään aikai-
semmin kuin muut, joten hyvästelyt kesti-
vät kauan. Onneksemme myös Egyptin, 
Brasilian, Italian delegaatiot ja Kanadan de-
legaation tytöt ja leader tulivat kanssamme 
samaan aikaan lentokentälle, joten saimme 
viettää viimeiset tuntimme Kanadassa hei-
dän kanssaan. Valitettavasti olimme viimei-
set joiden kone lähti, joten odotusaikaa 
kertyi muhkeat 9 tuntia. Tunnelma oli ko-
koajan erittäin surullinen ja sen vuoksi ras-
kas. Lentokoneeseen päästyään allekirjoit-
taneet nukahtivat heti ja matka meni hyvin 
rattoisasti kolmen leiriviikon univelkoja 
nukkuessa.

Leirin jälkeen sähköpostit ja messengerit 
ovat käyneet kuumina. Re-unionia odotel-

lessa me, Suomen mahtava delegaatio, ha-
luamme kiittää kaikkia leiriläisiä, leaderei-
tä, staffia ja muita osallistuneita ikimuistoi-
sesta leiristä! 

Riikka Haaranen ja Anna Rautioaho

Kesällä 2004 meitä lähti viisipäinen 
innostunut joukko kohti 15-vuoti-
aiden Summer Campia Kanadaan. 

Joukkoon kuului Anna, Elmeri, Riikka, Ta-
tu ja vastuuntuntoinen leaderi Pirru (Pir-
jo).

Lentomatka Torontoon kului rattoisasti 
taidekuvia ottaen ja stuerttia ihaillen. Peril-
lä meitä odotti mahtavat host familyt, joi-
den luona vietimme ensimmäisen viikonlo-
pun. Tuloiltana perheemme veivät meidät 
katsomaan näköhermoja kutkuttavia ilotu-
lituksia, olihan sentään Kanada päivä 
(1.7.).

Lopulta sunnuntai koitti ja pääsimme 
vihdoin leiripaikkaamme, jossa leaderit 
odottivatkin meitä jo ilosta tihkuen. Kou-
lussa, jossa elelimme, tapasimme monia uu-
sia kasvoja. Kasvoja oli Brasiliasta, Costa 
Ricasta, Egyptistä, Italiasta, Kanadasta, Ko-
lumbiasta, Ruotsista ja USA:sta.

Alkuaskelilla vaikutti hieman siltä, että 
leirimme tulisi jakaantumaan pieniin ryh-
miin. Latinot näyttivät tulevan hyvin toi-
meen keskenään, aivan kuten Pohjoismais-
ta tulevat Ruotsi ja Suomi ja englantia pu-
huvat Kanada ja USA. Mutta onneksi har-
hakuvamme osoittautuivat täysin vääriksi. 
Yhteishenkemme kehittyi päivä päivältä pa-
remmaksi huippuaktiviteettien ja muiden 
yhdessä tehtävien asioiden kautta. Loppu-
jen lopuksi yhteishenkemme oli sanoinku-
vaamaton. Leaderit ja Staff olivat mahtavia! 

Parempaa joukkoa ei olisi voinut toivoa 
edes unissaan!

Summer Campin yksi merkittävimmistä 
eroista Villageen verrattuna, on se että 
Summer Campeillä on camp meeting, jossa 
nuoret saavat itse vaikuttaa leirin kulkuun 
ja asioihin. Meidän ensimmäinen camp 
meeting kesti puuduttavat 6 tuntia, mutta 
tuloksena oli hyviä päätöksiä ja monia pa-
pereita täynnä taidetta. Teimme äänestyksiä 
pilvin pimein, joskus jopa äänestimme että 
äänestämmekö jostain asiasta. Muutamia 
aiheita käsittelimme pitkään, kuten perin-
teistä Kiitosta, nukkumaanmenoaikaa, ja 
aikataulua. Mutta lopulta nekin saatiin sel-

vitettyä.
Teemamme (”Re:Action”) oli aika han-

kala oivaltaa, mutta kyllä se lopulta aukesi. 
Shopping day edesauttoi teeman tajuamis-
ta, sillä saimme tehtäväksi ottaa kuvia ilmi-
öistä jotka kaipaavat parantavaa toimintaa, 
kuten roskaisa kadunkulma, yms.

Kokkinamme toimi ammattikokki, joka 
halusi ilahduttaa meitä erikoisillallisella. 
Saimme viisi eri annosta, jotka leaderit tar-
joilivat meille pöytiin. Oli nautinto syödä, 
koska ruoka oli todella hyvää ja koska joka 
puolella oli upeita hedelmäasetelmia ja va-
laistuja, värikkäitä jääpylväitä.

Meille oli suunniteltu mahtava retkipäivä 
Niagaran putouksille. Pääsimme katsomaan 
putouksia märkäetäisyydelle paatilla, jonka 
nimi on Maid of the Mist (elokuvassa Bru-
ce Almighty). Emme sentään kastuneet liti-
märiksi, kiitos sinisille ufo sadetakeillem-
me.

Yksi leirin kohokohdista oli Latino Fest. 
Oli limboamista, piñjanan puhkaisemista, 
muita leikkejä ja tottakai, latino tansseja, 
joita oli vaikeata, mutta hauskaa tanssia.

Re:Mix time oli myös mahtavaa aikaa. 
Joka ilta me kaikki keräännyimme Re:Mix 
huoneeseen, jossa lauloimme, pelasimme 
korteilla, jonglöörasimme, puhuimme ja 
pidimme hauskaa yhdessä. Meillä ei ollut 
nukkumaanmenoaikaa, joten saimme olla 
siellä kuinka pitkään tahdoimme, mutta 
usein kaikki menivät kuitenkin hyvissä 
ajoin nukkumaan, jotta seuraava päivä ei 
olisi liian rankka.

Vikaksi illaksi siirsimme patjat alas yh-
teen isoon huoneeseen. Kirjoitimme toisil-
lemme kirjeitä ja katsoimme kuvia, joita oli 
CD:llä n. 1700. Monet nukahtivat kuvien 

SUMMER CAMP 
-  kolmen viikon leiri 13-, 14- tai 15-vuotiaille
-  neljä tai kuusi nuorta ja aikuinen ryhmänjohtaja useasta maasta
-  monikulttuurinen leiri, joka tutustuttaa teemaansa aktiviteeteilla ja  
 keskusteluilla

TAVOITTEET
-  edistää eri kulttuurien ymmärtämistä 
-  oppia toisten huomioonottamisen ja yhteistyön merkitystä
-  rohkaista aloitteellisuuteen, johtajuuteen ja vastuunottamiseen   
 ohjelmasta
-  voittaa ennakkoluuloja, lisätä itseluottamusta ja kehittää kriittistä  
 ajattelua
-  osallistua luovasti päätöksentekoon

”Re: Action” Summer Camp 
Toronto Kanada

Jokainen delegaatio järjesti campin aikana kulttuuriinsa liittyvän aktiviteetin. Tässä brasilialaista 
työväestöä tehdastyössä aktiviteetissä, jolla pyrittiin kuvaamaan maan eri yhteiskuntaluokkien 
asemia.
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Big ass camp,  
Geelong,  Australia 2003 / 2004

Kukapa olisi uskonut, että pian jou-
lun jälkeen (joka sujui rattoisasti 
lentokoneessa =) olisin jo eteläises-

sä Australiassa Ocean Groven kaupungissa. 
Aurinko paistoi ja taivas oli kirkkaan sini-
nen. Talo täynnä uusia kasvoja ja odottavaa 
tunnelmaa. Osallistujia oli joka maanosas-
ta, Japanista Saksan ja Kanadan kautta Cos-
ta Ricaan. Alku oli kuumaa, vähän liiankin 
tukalaa, mutta onneksi pelastuksemme saa-
pui ihanat tuulettimet. Kun huoneenläm-
pötila oltiin saatu suht kohdalleen, oli ih-
miset jo tutustuneet ja pienet käytännöna-
sioiden ongelmat hoidettu ja meno täydes-
sä vauhdissa.

Ohjelmien suunnittelu oli monella ja 
mielessä, mutta ensin pääsimme mietiskele-
mään, että mites ne suunnitteluryhmät ja 
ennen kaikkea kokkaus- ja siivousryhmät 
jaetaan. Päädyimme kokkauksen ja siivouk-
sen suhteen hyvinkin puolueettomaan ar-
vanvetoon. Ryhmistä tulikin erittäin mie-
lenkiintoisia. Suunnittelussa sen sijaan pää-
timme, että emme varsinaisesti päätä mi-
tään. Monimutkaista, kyllä. Loppujen lo-
puksi kaikki kuitenkin sujui hyvin ja 
ohjelmat olivat (ainakin suurimmalta osin) 
onnistuneita.

Leirin ongelmista on vaikea kirjoittaa 
näin melkein vuosi myöhemmin, koska, 
kuten sanotaan, aika kultaa muistot. On-
gelmia kuitenkin oli, sitä en kiellä, mutta 
yhteispelillä ja keskustelemalla (vaikkakin 
se, että millä kielelllä keskutellaan olikin 
hieman haastavaa ajoittain.. ) nekin saatiin 

ratkottua. Paikalliseen eläimistöön pääsim-
me tutustumaan niin golf-kentällä kuin lei-
rialueellakin. Itse ainakin tutustuin erilai-
siin hämähäkkeihin aivan tarpeeksi hyvin..
Pian kolme viikkoa olikin jo ohi ja oli aika 
sanoa hyvästit ihmisille, eläimille ja ihanal-
la paikalla. Onneksi melkein kaikki jäi vielä 
leirin jälkeenkin Melbourneen/Geelongiin 
vaikkakin osa vain pariksi päiväksi. Ainoa 
asia jota murehdin oli etten kuitenkaan 
kolmen viikon aikana ollut ehtinyt tutus-
tua kaikkiin niin hyvin kuin olisin toivo-
nut. Nyt katse kuitenkin kohti tulevaisuut-
ta ja uudelleen tapaamisia.

Eveliina Räty, Helsinki 

Kaikkihan rakastavat Vegemiteä, eikö totta?! Mutta kuka jaksaakaan syödä eniten?

Eihän sitä aina jaksa olla leiripaikalla.. ja on se  
ihan kiva makoilla rantsussa joulukuussa.

Kysymykset kaikille:
1. Miksi tulit viikonloppuleirille ja 
CISViin yleensä?
2. Mitä muuta harrastat kuin cisvailua?
3. Mitkä ovat tulevaisuudensuunnitelmasi 
yleensä ja CISV:n suhteen?

JURI ELONEN, 10 v.
Asuu MASKUssa ja käy Seikelän koulua
1. Tulin pitämään hauskaa. Täällä kaikki on 
hauskaa, paitsi siivous.
2. Harrastan salibandyä ja jalkapalloa.
3. Haluan mennä USA:an.

MIKKO JAVANAINEN, 10 v.
Asuu Turussa, käy Pansion koulua
1. Tääl on hauskaa. Isoveli on ollut leirillä 
ennen maua.
2. Karatea.
3. Haluaisin USA:an.

JUUSO JAVANAINEN, 12 v.
Asuu Turussa, käy Pansion koulua
1. Tykkään CISV-toiminnasta ja yhteistoi-
minnasta. Pitkissä leireissä saa ystäviä ympäri 
maailmaa ja oppii muiden  kulttuuria. 
2. Karatea ja lumilautailua.
3. Sit kun olen tarpeeksi vanha haluaisin 
mennä jiiceeksi.

BELLA NUMMENPERÄ, 13 v.
Asuu Naantalissa, käy St. Olofsskolania
1. Tääl on kivaa. Tunnen enemmän ihmisiä, 
joten on kivampi tulla. Ja kaveritkin tuli. Saa 
matkustaa paljon ja tutustua uusiin ihmisiin.
2. Vesilautailu ja tyttöryhmä.
3. Haluaisin sisustussuunnittelijaksi tai 
radiojuontajaksi. Haluaisin perhevaihtoon 
Brasiliaan.

MARIA KARLSSON, 12 v.
Asuu Turussa, käy Turku International 
Schoolia
1. Koska CISV-leireillä on hauskaa, kivoja 
aktiviteetteja, mukavia ihmisiä ja paljon 
kavereita. Kuulin CISV:stä serkultani ja 
haluan matkustaa.
3.Haluan historianopettajaksi ja vaihto-
oppilaaksi  Austra-   liaan.

HEIDI MALIN, 10 v.
Asuu Kuusjoella, käy Kurkelan koulua
1. Tykkään olla leireillä ja isoveljeni oli ollut 
ja halusin tulla. Aktiviteetit on kivoja, 
suosikkini on korttipakka-leikki.
2. Ratsastusta.
3. Haluaisin Brasiliaan tai Filippiineille. Ja 
muuttaa Halikkoon ja mennä talleille töihin.

Haastatteluja viikonloppuleiriltä

Poikkeuksellisen suuri neljän hengen 
delegaatiomme eli Martina, Nelli, Ii-
ris ja minä, Katja, lähti koti Bogotaa 

juhannuksena. Saavuimme perille kaksi 
päivää ennen leirin alkua ja sen vietimme 
kolmessa eri majoitusperheessä. Näiden 
päivien osalta meillä kaikilla on varmasti 
hyvin paljon erilaisia kokemuksia.

Leiri alkoi myöhään illalla, että kaikki 
paitsi 2/3 kanadalaisista ehtivät mukaan 
alusta asti. Loputkin kanadalaiset saapuivat 
seuraavana päivänä myöhästyttyään lento-
koneesta. Ensimmäinen viikko kului tutus-
tumis- ja yhteistyöaktiviteettien merkeissä, 
mutta jo loppuviikosta meillä oli hieman 
syvempiäkin keskusteluja. Ensimmäisen 
viikon lopuksi staffi oli järjestänyt meille 
yllätysohjelmaa illaksi ja teimme retken 
paikalliseen salsabaariin, kuitenkin leirin 
sääntöjen rajoissa.

Toisella viikolla oli lisää keskustelua ja 
jotkut keskustelut jatkuivat hyvinkin pit-
kään. Saimme kuulla mm. Kolumbian huu-
metilanteesta ja levottomuuksista. Me suo-
malaiset emme osanneet siihen asiaan juuri 

mitään sanoa, ajattelimme vain kuinka on-
nellisessa asemassa me täällä Suomessa 
olemme. Toisaalta saimme myös vieraan, 
joka kertoi meille Kolumbian hyvistä puo-
lista ja miksi kannattaa ajatella positiivises-
ti. Kolumbia ei siis olekaan vain huumeita 
ja väkivaltaa. Tiesittekö muuten, että Bogo-
tan alueella elää kolme lintulajia, joita ei 
esiinny missään muualla? Saimme myös 
maistaa paistettuja kolumbialaisia muura-
haisia, jotka olivat kooltaan ainakin viisin-
kertaisia suomalaisiin lajitovereihinsa näh-
den. Ne olivat rapeita ja maku oli suolai-
nen, jostakin pop cornin ja pekonin väli-
maastosta.

Toisen viikon lopussa oli myös open day, 
jolloin saimme hyvin paljon vieraita. Vii-
konloppu oli muutenkin leirin eräänlainen 
käännekohta, kun yksi leiriläisistä poistui 
leiriltä pariksi päiväksi. Niiden päivien ai-

kana käytiin paljon keskusteluja, jotka teki-
vät ryhmästä tiiviimmän ja viimeisen vii-
kon alussa tuntui kuin leiri olisi vasta alka-
nut. Tunnelma oli hieman haikea, mutta 
pieni valopilkku oli se, että olin saanut 
Martinan kanssa lentoliput vaihdettua ja 
jäimme vielä viideksi ylimääräiseksi päiväk-
si Kolumbiaan. Ensin menimme hieman 
pienempään kaupunkiin, missä oli tosi 
lämmin (Bogotassa ei ollut) ja viimeiset 
päivät vietimme taas Bogotassa ja teimme 
viimehetken ostoksia. Kävimme myös neljä 
kertaa lentokentällä saattamassa muita en-
nen kuin oli meidän vuoromme lähteä.

Katja

SEMINAR CAMP - SEMINAARILEIRI
-  kolmen viikon kansainvälinen leiri n. 30 nuorelle
-  ohjelmassa keskitytään kansainvälisten suhteiden
 luomiseen sekä yhteiseloon. Nuoret itse johtavat suurta osaa leirin  
 asioista.

TAVOITTEET
-  muodostaa mielipiteitä kansain- ja kulttuurienvälisistä ongelmista
-  tutkia omia motiivejaan, saada oivalluksia omasta ja muiden
 käyttäytymisestä ja arvostaa velvollisuuksia joita tarvitaan
 ryhmässä toimimiseen
-  hyväksyä ristiriidat osana päivittäistä elämää ja oppia 
 huomaamaan ja ratkaisemaan niitä
-  kiinnostus maailmaa kohtaan kokonaisuudessaan kasvaa ja
 vastuuntunto sen suojelemiseksi kehittyy 

Seminaarileiri Kolumbiassa

Suomi on pitkän odottelun jälkeen taas saanut kutsun IPP:hen!
IPP pidetään Saksassa 5.-21.8. 2005 ja sen teemana on Turismin 
mahdollisuudet ja vaarat.

Osallistujat ja staffi (yht. n.25) työskentelevät yhdessä ns. 
partnerijärjestön kanssa Wattenmeerin alueella Pohjanmeren rannalla. 
Tavoitteena on mm. nostaa ihmisten tietoisuutta turismin vaikutuksista 
ekosysteemiin. 

Lisätietoa partnerijärjestöstä: www.schutzstation-wattenmeer.de Katso 
myös www.cisv.org/ipp
IPP-delegaatioomme valitaan 3 innokasta yli 19-vuotiasta  
(ei yläikärajaa!) osallistujaa.

Pyydä hakukaavake Kaisa Heiniseltä peoplesproject@fi.cisv.org  
tai 040 754 9977 ja palauta se viimeistään 25.1.2005! 
Huom! 26.12.04- 24.1.05 välisellä ajalla yhteydenotot ainoastaan 
sähköpostitse ylläolevaan osoitteeseen.

IPP = 
International People’s Project
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Istumme vaaleanpunaisen rakennuksen 
kahvilassa, minä ja Satu. Olo on kuin ju-
nan alle jääneellä. Haisemme molemmat 

vielä vahvasti leirille: hielle, unelle ja onnelli-
suuden tunteelle. Takana on onnistunut leiri 
ja edessä aivan liian pitkä odotus ennen koti-
matkaa. Satu on jo possutellut karkkipussinsa 
sisällön ja tarjoan vielä omia pahoja kahvipa-
pukarkkijuttuja, joista hän kylläkin kieltäytyy 
kohteliaasti. Olin ostanut kahvijuoman, jon-
ka nimeä en osannut lausua. Myyjä oli jok-
seenkin huvittunut. Kahvi on lämmintä ja 
hyvää. Olo on haikea: leiriä on nyt jo ikävä.

Otan esiin kynän ja paperin, jolle olen ai-
emmin päivällä tuhrustanut JB-hallituksen 
kokouksen pöytäkirjan. Valkoisen paperin 
reunat ovat sinertyneet farkkujeni takatas-
kussa.. Väsymys painaa mieltä mutta yritäm-
me kuitenkin kaivella kuluneen viikonlopun 
muistoja.  

Perjantaina kokoonnuimme Turun rauta-
tieasemalla. Jälleennäkemisen riemu oli raja-
ton! Nopea järjestäytyminen autoihin ja nok-
ka kohti Naantalia, Haijaisten toimintakes-
kusta. Leiritiloista sen verran, että normaalis-
sa leiritoiminnassa paikkaa olisi pidetty var-
sin ahtaana, mutta mitä tiiviimpää, niin sen 
mukavampaa JBläisille. Uusia hajuelämyksiä 
tarjosi paikallinen kylpyhuone. 

Leiri julistettiin ajattomaksi ja iättömäksi. 
Tätä seurasivat tiukat turvatoimet: Varotoi-
menpide nro1: Kaikilta kerättiin kellot pois. 
Kellot sijoitettiin käytöstä poistettuun kyl-
mäkaappiin. Ero oli joillekin odotettua vai-
keampi. Varotoimenpide nro2: Kännyköistä 
piilotettiin aika. Varotoimenpide nro3: Ikään 
viittaavaa keskustelua tuli välttää kaikin kei-
noin. Käytännössä tämä tarkoitti sitä, että 
viettäisimme viikonlopun ilman kellonaiko-
ja. Iättömyys - no, kai sillä haettiin jotain ta-
sa-arvoisuutta tai jotain. Näiden periaattei-

den mukaan herääminenkin tapahtui sen 
mukaan miten ensimmäinen sattui herää-
mään. Hanna: ”Tapahtuiko se muka niin 
käytännössäkin? ”Satu:  ”Joojoo” Hanna: 
”En usko. Väitätkö ettei kenelläkään staffa-
rilla ollut herätyskelloa soittamassa? ”Satu: 
”Väitän. ET siellä taisi hyppiä ensimmäisenä 
pystyssä.”Hanna:”Tyhmä ET.” 

Ensimmäinen aktiviteetti vietettiin satujen 
parissa. Saimme nauttia kolmen lumikin ja 
saksalaisen kääpiön seurasta, kuin myös pak-
komielteisestä kultakutrista ja kolmesta por-
saasta. Jopa Brooke ja Ridge saivat jälleen 
toisensa. Staff esitti myös reality-tvmäisen 
Miljonääri Suden. Tämä Susi olikin kova pe-
limies ja sai kaikki tytöt. 

Olli sai toimia säestystehtävissä meidän ah, 
niin soinnukkaissa Lalabaisseissa. Tämä per-
jantai-illan laulutuokio ei hellinyt kenenkään 
kuulonystyröitä. Voisiko JBn laulukirjaan li-
sätä sellaisia lauluja, joita me tavalliset kuole-
vaisetkin voisimme laulaa? Perinteinen mafia 
mukautui jälleen ympäristöönsä: tällä kertaa 
muumit ja barbabapat taistelivat kylän her-
ruudesta. Muumit voittivat täpärästi.

Lauantaina (tiedä sitten mihin aikaan) pe-
lattiin Chinese Mastersia ja keskusteltiin ikä-
rasismista. 

Eetu ja Teemu pitivät myös oman pienen 
pakollisen koulutussessionsa; AIM, IJBC, 
YMCA, EVVK, ei niissä lyhenteissä tahtonut 
pysyä perässä. Musiikkielämyksiä tarjosivat 
jo edesmenneet maustetytöt sekä Shrekin 
soundträkki. Mausta ylös elämäsi! Saimme 
olla osallisina Teemun ja Tuomaksen energi-
zerin Suomen ensi-illassa. Kyseinen fiiliksen 
kohottaja oli kyllä päättömin ever. Ainoa, jo-
ka leikistä hengästyi taisi olla Big Papa eli 
Teemu itse..

Satu: ”Hei kuule, laita sinne raporttiin eri-
tyismaininta poikien Päivänsäteestä ja Men-

ninkäisestä!” Leikimme myös aina niin suo-
sittua suohonlalua.  Leikin lopuksi jokainen 
ryhmä sai(?) laulaa omavalintaisen päätösbii-
sin. Kuten edellä mainittu, poikien Päivänsä-
de ja Menninkäinen sulatti kaikkien tyttöjen 
sydämet. (Syvä ihastunut huokaus.) Kiitos 
pojat. 

Pimeän laskettua siirryimme ulos. Leikin 
nimi oli Etsi Taskulamppu, Varo Mörköjä, 
Sytytä Tulitikku Mörön Uhatessa, Älä Eksy 
Metsään ja Kulkekaa Pareittain. Möröt vaa-
nivat Herhiläisiä ja Pörhiläisiä, jotka lähetet-
tiin pahaa-aavistamattomina Haijaisten pe-
lottavaan metsikköön. 

Teimme yleisön pyynnöstä pienen ex tem-
pore- iltakävelyn paikalliselle laavulle, jossa 
pidimme lyhyen laulutuokion. Mikä onkaan 
romanttisempaa kuin iltakävely kirkkaan 
tähtitaivaan alla? Palattuamme sisätiloihin 
saimme nauttia runsaasta lettutaikinamääräs-
tä sekä itse letuista, jotka olivat hyvin mauk-
kaita. Iso käsi sille. (ISO KÄSI.) 

Aamulla herättiin aikaa tomaatti ja siivous 
tapahtui aikaan banaani. Kimpsut ja kamp-
sut kasaan ja nopea palautetuokio. Jotkut ne 
taas eivät osanneet sanoa sanomisiaan muu-
tamalla rivillä – paremminkin parilla romaa-
nilla. Kerettin aloitella identiteettikriisiä, 
mutta sitten Sakarin äiti tulikin jo hakemaan 
poikaansa sivistyksen pariin. Pikaiset halituk-
set, lupaukset yhteydenpidosta, ja niin po-
rukka alkoi hajota omille teilleen. 

Satu sulkee Citylehden ja katsoo merkitse-
västi naapuripöydän teinihirviöitä. 
Hanna: ”Tuleeko sulle mieleen vielä jotain?” 
Satu: ”Ei oikeastaan. Eiköhän siinä tullut jo 
kaikki mainittavan arvoinen.” Siirtelemme 
kahvikuppeja ja karkkipapereita siistimpään 
muotoon ja alamme tehdä lähtöä. Satu: ”Mi-
tä kello on?” Hanna: ”En tiedä. Enkä oikeas-
taan välitäkään tietää.” Nousemme, puemme 
päällystakit päällemme ja lähdemme ulos. 
Kylmä tuuli tunkee kauluksesta sisään, mut-
ta ajatus seuraavasta leiristä lämmittää miel-
tä. Muistoksi sain mustelmia, kipeän selän, 
käheän kurkun, ja (mikä parasta) järjettömän 
hienon CISV-kokemuksen. 

Hanna 

Eräällä JB-leirillä tapahtunutta:
Kesällä 2004 suuntasimme vahvalla 

suomalaisporukalla perhevaihtoon 
Wieniin, Itävallan pääkaupunkiin. 

Delegaatioomme kuuluivat Eveliina Tom-
berg, Eveliina Vanhala, Sanni Heikkinen, 
Vesa Lammela, Rami Roininen, Sami Kos-
tiainen sekä liideri Kiti Paasovaara. Olim-
me tällä kertaa saaneet tiimimme kasaan jo 
hyvissä ajoin, toisin kuin vuosi sitten, kun 
Kiti suuntasi kahden viikon varoitusajalla 
Tennesseehen villagelle neljän lapsen kera. 
Nuorten perheet olivat todella aktiivisesti 
mukana ja saimme pidettyä suunnitteluko-
kouksia muutamaan otteeseen, vaikka puo-
let perheistä asuikin Turun seudulla ja puo-
let Harjavallassa. 

Lähtö oli perinteisesti hyvin varhain aa-
mulla, mikä ei kuitenkaan haitannut meitä, 
sillä olimme täynnä energiaa ja intoa ja val-
miina kohtaamaan uudet ystävämme ja uu-
den maan. Kun saavuimme Wienin lento-
kentälle, tulvahti hyvin lämmin henkäys 
päällemme – ihanaa, vihdoinkin lämpöä ja 
aurinkoa! Saimme välittömästi kuulla, että 
myös Wienissä kesä oli myöhässä ja epäva-
kainen, vaikka se meille näyttäytyikin hy-
vin sopivana. Wieniläiselle kesä tarkoittaa 
yli + 30 astetta ja pelkkää sinistä taivasta!!! 

Lentokentältä jokainen suuntasi oman 
isäntäperheensä luo ja viimeistään silloin 
jokainen ymmärsi olevansa vieraassa maas-
sa. Ensimmäisten päivien aikana monella 
oli pääkoppa kipeänä valtavasta päänsisäi-
sestä käännösrumbasta, mutta asiat saatiin 
selviksi ainakin viimeistään elekielen avulla. 
Ja voi sitä pälätystä ja pölötystä, kun näim-
me jälleen toisemme welcome-partyissa pa-
rin päivän kuluttua saapumisestamme! 
Muutamat olivat käyneet ”isäntiensä” ja 
”emäntiensä” kanssa heidän koulussaan, sil-
lä wieniläisillä lapsilla loppui koulu vasta 
heinäkuun alussa! Yksi oli uinut isäntäper-
heensä uima-altaassa, toinen taas pelannut 
”pleikkaria” kokonaisen päivän. Kaikilla 
tuntui olevan hauskaa, mikä oli tietenkin 

tärkeintä. 
Isäntäperheet asuivat ympäri Wieniä, osa 

lähes maaseudulla ja osa aivan kaupungin 
keskustassa. Yksi perhe asui aivan Itävallan 
uuden presidentin asunnon lähellä ydinkes-
kustassa! Sillä kadulla oli varmasti turvallis-
ta liikkua, sillä presidentin asunnon edessä 
oli jatkuvasti kaksi tummiin laseihin ja 
vaatteisiin pukeutunutta miestä. Pari per-
hettä taas asuivat Wienin ulkopuolella pie-
nessä kylässä viinitilojen läheisyydessä. Lii-
dereillä oli oikein hauskaa, kun he saivat 
vierailla kaikissa kodeissa saaden samalla 
myös lounaan tai päivällisen. 

Wien on oikein kaunis ja vihreä kaupun-
ki, eikä sitä syyttä kutsutakaan Euroopan 
vihreimmäksi pääkaupungiksi. Oli mielen-
kiintoista huomata, kuinka jopa ydinkes-
kustassa asuvien ihmisten pieniltä parvek-
keilta pursusi vaikka jos millaista kasvia ja 
puuta ja useiden kerrostalojen katolla oli 
pieni puutarha! Luultavasti tämä idea on 
lähtöisin edesmenneeltä taiteilija Hundert-
wasserilta. Wienissä oli paljon muutakin 
nähtävää kuten entisen hallitsijan ”Sissin” 
loma-asuntona toiminut Schönbrunnin 
linnoitus, ja sen yhteydessä oleva eläintarha 
sekä pään pyörälle laittava huvipuisto.

Toisella viikolla lähdimme minicampille 
”Pre-Alpeille” noin tunnin ajomatkan pää-

hän. Oli uskomatonta huomata, kuinka 
nopeasti maasto muuttui Wienin tasaisesta 
maasta mäkiseksi, ja näimme heti kaupun-
gista poistuttuamme ikijäässä olevan vuo-
renhuipun! Matkasimme 1500 metrin kor-
keuteen (Suomen korkein kohta n.1300 
metriä!) ensin autolla, sitten yksin istutta-
valla hiihtohissillä ja lopuksi patikoiden 
vielä puolen tunnin matka kolmen päivän 
ruoka- ja retkitavaroiden kera! Ylhäällä pil-
vien tuntumassa saimme vihdoin luoda 
CISV -henkeä ja hämmästyttää satunnaisia 
patikoijia mitä kummallisimmilla aktivitee-
teilla.

Wienistä suuntasimme kaikki, siis itäval-
talaiset sekä suomalaiset, Suomeen. Ilmassa 
oli aistittavissa hieman väsymystä, sillä 
olimme niin tiiviisti olleet yhdessä jo kah-
den viikon ajan. Suomalaiset perheet olivat 
kuitenkin järjestäneet todella loistavaa oh-
jelmaa, kuten tervetuliaisjuhlan, kaupunki-
kierroksen Turun keskustassa, päiväretken 
Hålen saareen Turun saaristossa sekä mini-
campin Proffan talolle Harjavallassa. Säät-
kin olivat parhaimmillaan juuri noiden 
kahden viikon aikana. Ja sitten yhtäkkiä 
hyvästelimmekin jo itävaltalaiset heidän 
kotimatkalleen – kuukausi oli hujahtanut!

Kun perhevaihto loppui, moni meistä 
nukkui varmasti kellon ympäri ja nautti 
omasta rauhasta sekä omista puuhasteluis-
ta. Parin kuukauden päästä palauteleirillä 
useampi delegaatiostamme oli jo innok-
kaasti suunnittelemassa seuraavaa reissua. 
Eiköhän jokainen matka uusine tuttavuuk-
sineen ja ympäristöineen jätä ihmiseen jäl-
kensä, vaikkei sitä heti huomaisikaan. Tär-
keintä olisi, että kipinä uuden kohtaami-
seen heräisi ja erilaisuuden oppisi näke-
mään rikkautena. Siitä CISV:ssä pohjim-
miltaan on kyse.

Kiti Paasovaara

INTERCHANGE - PERHEVAIHTO
-  kahden maan välinen perhekeskeinen vaihto 12, 13, 14 tai 15-v.
-  Tavallisesti 5 tyttöä ja 5 poikaa molemmista maista sekä aikuinen ryhmänjohtaja,  
 mahdollisesti myös junioriohjaaja
-  kaksi tai neljä viikkoa molemmissa maissa jolloin asutaan perheissä ja pidetään  
 ryhmäkohtaista ohjelmaa

TAVOITTEET
-  rohkaista toisten kultturien ihmisten ymmärtämiseen asumalla perheen jäsenenä
-  kehittää yksilön ja ryhmän asenteita ja toimintatapoja CISV:n filosofian suuntaan
-  siirtää opitut asiat arkielämään
-  tukea niin ohjelmallisen kuin käytännön järjestelytaitojen kehittämistä
-  etsiä ja käsitellä kansallisia ja kansainvälisiä kasvatuksellisia 
 teemoja syventäen arkipäivään sisältyviä näkemyksiä

Servus aus Österreich

Meidän ja Itävallan delegaatio 1500 m:n korkeudessa minicampillä.
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 Kerro lyhyesti kuka olet?
Olen Sini Palm. Asun Porvoossa, ja olen 
erityisluokan opettaja. Olen myös aktiivi-
nen cisvari.
Miten niin aktiivinen cisvari? Kerro tarkem-
min? 
Toimin Porvoon paikallisyhdistyksen halli-
tuksessa, sekä liiton hallituksessa. Olen 
myös Suomen trustee. 
Vai trustee… Mikä ihmeen kumma se on?
Trustee on Suomen CISV:n kansainvälinen 
edustaja, joka osallistuu vuosittain järjestet-
tävään kansainväliseen tapaamiseen eli 
AIM:in. Trusteen toimikausi on kolme 
vuotta. 
Kuka on idolisi, ja miksi?
En ole idolityyppiä. Tarkoitan, että juuri 
nyt mulla ei oo omaa idolia, mutta pienem-

pänä ihailin Jacques Cousteau’ta. Se oli se 
ranskalainen sukeltaja ja seikkailija, joka te-
ki makeita tv-ohjelmia, mutta oli niin vaa-
timaton.
Mitä ”CISV-education circle” merkitsee si-
nulle?
Miksi sä tätä kysyt? Hmm.. Se on tietenkin 
merkittävä osa leirejä, ja aina siellä muka-
na. Mun on tunnustettava, etten osaa sitä 
ulkoa. Toki sen osa-alueet kulkevat myös 
arjessani mukana.
Mikä on unelmasi?
Mun unelma… Että vielä jonain päivänä 
menisin töihin Guatemalaan. Tapasin Cos-
ta Ricassa henkilön, joka työskentelee Gua-
temalassa yhdessä koulussa, ja hän houkut-
teli mua sinne töihin. Se vois olla jees.
  

Entä mikä on paheesi?
Ei mulla oo kauheesti paheita, ja mitä niillä 
oikeesti tarkoitetaan. Joskus mä räkäsen 
purkan kadulle. 
Mikä on lempisarjasi telkussa, ja miksi?
Frendit on tosi hyvä sarja. Se on hauskaa 
viihdettä. En ole mikään tv-ihminen. Myös 
70’s Show on loistava ohjelma.
Mitä Lemmenlaiva tuo sinulle mieleen?
Ensinnäkin se tuo mieleen retken. Lähden 
ystäväni kanssa Helsinkiin Siljalle hake-
maan kapteenin asuja. Laiva oli juuri tullut 
satamaan, ja siellä haisi pahalle, oksennuk-
selle.
Olen kuullut, että sinulla hyvä huumorinta-
ju. Kerro joku vitsi.
Oon enemmän sellai tilannekomiikka tyyp-
pi, enkä sellai vitsinkertoja. 
(Eetu Anttonen: Sini, kerro se hyvä ja paha 
paimen!) Apua, en mä voi, täähän on per-
helehti. 
Mikä on mottosi elämässä?
Uno mas.
Heräät Iikko Heinosen ja Kaisa Heinisen vä-
listä. Mitä on oikein tapahtunut?
Tässä on ilmiselvästi oltu uuden hallituk-
sen risteilyllä, ja… Joo, mä hukkasin hytin 
avaimeni ja kömmin kavereiden väliin nuk-
kumaan. 

  Minna Parkkinen

Tänä vuonna AIM (Annual Interna-
tional Meeting) pidettiin Israelissa. 
Suomesta tähän kansainväliseen ja 

monipäiväiseen kokoukseen osallistui kol-
me edustajaa. He olivat Sini Palm, Eetu 
Anttonen ja Nina Koskinen. Utelin Suo-
men trusteelta, että jännittikö häntä mat-
kustaa Israeliin, koska suomalaisessa medi-
assa on harva se päivä uutisia pommi-is-
kuista ja muista levottomuuksista. Sini 
myönsi, että aluksi kyllä jännitti, mutta 
päästyään Israeliin hän huomasi, ettei ym-
pärillä tapahtunutkaan mitään pelottavaa. 
Hän kertoi, ettei kokenut paikan päällä 
lainkaan turvattomuutta, ja että kaikki jär-
jestelyt oli hoidettu homestaffin osalta mai-
niosti.   

Sini kuvaili AIM-päiviä hyvin työntäyt-
teisiksi. Hänen mukaansa osallistujat oppi-
vat paljon uutta, ja uskoi, että jokaisella 
edustajalla oli kotimaahansa vietävänä lu-
kuisia uusia ideoita. Sinistä oli myös tärke-
ää, että heillä oli aikaa tutustua toinen toi-
siinsa, ja samalla vaihtaa keskenään ajatuk-
sia ja kokemuksia. Päivät kuluivat virallis-
ten asioiden hoitamisessa, mutta iltaisin 
järjestettiin erilaisia illanistujaisia, jolloin 
oli mahdollista ladata akkuja seuraavan päi-
vän kokousurakkaa varten. 

Suomen trusteen, Sini Palmin, mukaan 
AIM:n keskeisin teema tänä vuonna oli 
strateginen suunnittelu, joka tarkoittaa pit-
käntähtäimen suunnittelua ja katseen luo-
mista tulevaisuuteen. Toisin sanoen, millai-

nen olisi CISV vuonna 2009. AIM:n ta-
paan luotiin Suomen CISV-liiton syysko-
kouksessa Helsingissä marraskuun lopulla 
katsaus Suomen CISV:n tulevaisuuteen. 
On tärkeää, että kansainvälisten tapahtu-
mien anti tällä tavoin kulkeutuu myös lii-
ton tasolle. Kenties jokainen paikallisyhdis-
tys voisi samalla lailla kurkistaa omaan tu-
levaisuuteensa, ja rakentaa oman pitkän-
tähtäimen suunnitelmansa. Haluammehan 
taata CISV:n avaamat mahdollisuudet 
myös tuleville sukupolville!  

  Minna Parkkinen

AIM 2005  
Israelissa, 5. – 10.8.2004 

Sini kirjoitti nimen tauluun

Jälleen koottiin yhteen, saman katon al-
le kaikki maailman juniorit, 15-25v. 
Tällä kertaa oli Israelin vuoro näyttää 

millaisen tapaamisen he saavat järjestettyä. 
Puitteiden ollessa Genesaret-järven rannalla 
mitä mahtavimmat, oli lähtökohta hyvälle 
tapahtumalle mitä parhain. Vaikka lämpö-
mittari näytti lähemmäs 40 astetta, olimme 
valmiit ahkeraan työntekoon.

Tämän vuoden IJBC (International Juni-
or Branch Conference) houkutteli paikalle 
yhteensä 54 osallistujaa, jotka edustivat 31 
eri maata. Luvassa oli tavallista pienempi 
tapaaminen, mutta emme antaneet sen häi-
ritä, vaan käänsimme sen eduksi. Pienellä 
porukallahan pidot paranevat, kuten vanha 
sanonta toteaa. Alusta alkaen ryhmähenki 
oli mitä parhain. Se johtui ehkä joukon 
pienuudesta, mutta myös staffin onnistu-
neista ryhmähengen kohottamisaktivitee-
teistä. Tämä loi perustan onnistuneelle ta-
pahtumalle, joka näkyi kaikissa asioissa.  

IJBC koostuu neljästä eri osa-alueesta 
jotka tietenkin täydentävät toisiaan. Ehkä 
kaikkein tärkein on muiden maiden edus-
tajien tapaaminen ja ajatusten vaihtaminen 

niin virallisesti, eri sessioiden yhteydessä 
kuin illalla vesipiipun äärellä. On uskoma-
tonta, miten paljon uusia ideoita ja moti-
vaatiota siitä porukasta löytyy. 

Toiseksi IJBC aikana järjestetään erilaisia 
koulutussessioita, jotka eri kansainväliset 
komiteat tai kokeneet osallistujat vetävät. 
Ne ovat erittäin mielenkiintoisia ja niistä 
saa paljon ideoita omaan toimintaan. Tällä 
kertaa esimerkiksi kansainvälinen Local 
Work komitea piti session, jonka vedimme 
omassa kansallisessa LW koulutuksessam-
me.

Suuren osan ajasta osallistujat työskente-
levät eri työryhmissä, ja erilaisten aiheiden 
ympärillä. Itse olin mukana ryhmässä, joka 
kirjoitti eräänlaista opasta Work Shopien 
järjestäjien avuksi. Muita esimerkkejä työ-
ryhmistä on IJBC kehittämis-työryhmä ja 
kommunikaatio-työryhmä.

Viimeinen, muttei suinkaan vähäisin,  
osa oli  AIM:iin liittyvien asioiden puimi-
nen. Kävimme esimerkiksi läpi AIM:in 
aloitteet pienissä ryhmissä ja keskustelim-
me kansainvälisen JB:n vuosisuunnitelmas-
ta. Meillä oli kyselytunti, jossa saimme esit-

tää kiperiä kysymyksiä, niin kolmelle IJR 
ehdokkaallemme kun myös IEC ehdokkail-
le. 

Kaiken tämän lisäksi IJBC aikana tapah-
tuu paljon juttuja, jotka ovat ensisijaisesti 
tarkoitettu ajatusten poisviemiseksi työnte-
osta. Staff järjesti meille loistavan yllätyk-
sen, kun he veivät meidät melomaan ka-
nooteilla Jordan joelle.  Tietenkin pelattiin 
myös traditioksi muodostunut jalkapallo-
peli Eurooppa vastaan muu maailma. Tänä 
vuonna peli oli jälleen erittäin tiukka. Eu-
rooppa voitti 1-0, Englannin uuden Beck-
hamin, P’er:in upean maalin ansiosta.

Tämän vuoden IJBC oli kaikilta osin 
erittäin onnistunut tapaaminen. Tapasin 
paljon loistavia ihmisiä ja sain rutkasti uu-
sia ideoita.  Nyt ei muuta kuin vaan toteut-
tamaan ne kaikki Suomessa. 

Eetu Anttonen 
Senior NJR

14 CIVA 2003 – 2004

IJBC  
2004  

Israel

Lähdössä melontaretkelle Jordan joelle.
Suomen CISV-liiton trustee pitää Frendeistä,  
vaikka ei olekaan tv-ihminen.

Kuka on idolisi ja miksi, Sini Palm?

Kuka 
on 
idolisi 
ja 
miksi, 
Sini 

Palm?
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Kesäaikaa lukuun ottamatta jotain 
tapahtuu Lappeenrannan paikal-
listoiminnassa joka kuukausi. Vii-

me viikonloppuna myö oltiin joka syksyi-
sellä paikallisleirillä Asinsaaren leirikeskuk-
sessa, tai tuttavallisemmin Asiksessa, akti-
viteettien, ruoan, saunan ja CISV-laulujen 
merkeissä. Ilma oli kylmä, mutta aurinko 
paistoi kauniisti. Myös Asinsaaren erin-
omainen sauna lämmitti mukavasti. Paitsi 
syksyisin, Asiksessa leireillään myös keväi-
sin. Yleensä myö kuitenkin kokoonnutaan 
kerran kuukaudessa lasten ja nuorten kans-
sa kerhoiltapäivään. Kerhoiltapäivissä on 
erilaisia CISV-leikkejä ja pieniä keskuste-
luja, ollaanpa joskus kokattukin jotain 
pientä. Haluaisitko siekin olla myö? 

Mitä paikallisyhdistyksille kuuluu?
Suomessa toimii nykyisin seitsemän paikallisyhdistystä. Ne ovat Helsinki, Kankaanpää,  
Lappeeranta, Naantali, Porvoo, Tampere, Turku ja Vaasa. Seuraavilla sivuilla Helsingin,  
Lappeenrannan ja Porvoon kuulumisia.

Lappeenrannan kuulumiset

Noin kymmenhenkinen tiimi on 
kuluneen syksyn aikana saanut  
Helsingin paikallistoiminnan nä-

kyväksi. Ennen  ns. paikallistoimintaan 
kuului se, että liitossa istuva paikallistoi-
minnan vastuuhenkilö varasi leiripaikkoja 
ja tilasi bussikuljetuksia. 

Nyt innostuneet ja motivoituneet 16-44-
vuotiaat cisvarit muodostavat komitean, jo-
ka pyrkii tapaamaan toisensa kerran kuus-
sa. Vaikka välillä eksytään muistelemaan 
menneitä leirejä, tuntien istuskelun aikana 
syntyy paljon uusia ideoita. Mitä kaikkea 
local work voi tehdä, mitä kaikkea me 
voimme tehdä? Mitä me haluamme tehdä, 
mitä me osaamme tehdä?

Komitean rinnalle on suunnitteilla pie-
nempiä työryhmiä, joihin on lämpimästi 
tervetulleita kaikki jotka suinkin ovat kiin-

nostuneita ja valmiita vähän uhraamaan va-
paa-aikaansa hyvän työn puolesta. Muuta-
man hengen työryhmästä yhden jäsenen 
tulisi ottaa vastuu työrupeamasta ja olla yh-
teydessä komitean kanssa. Työryhmissä to-
teutettavat suunnitelmat riippuvat jokaisen 
omista kiinnostuksista ja mieltymyksistä 
c.i.s.v:n parantamisesta. 

Koko vuodelle - syksy 2004 ja kevät 
2005 – on valmiina melko konkreettinen 
suunnitelma tapahtumista media -teeman 
pohjalta. Tarkoituksena on ymmärtää, tul-
kita ja itse tuottaa mediaa. Kaiken ikäisille 
löytyy toimintaa, joka tukee c.i.s.v:n peri-
aatteita ja tekee siitä yhden virallisen ohjel-
mamuodon kesäkylän, perhevaihdon,  kan-
sainvälisen kesäleirin ja seminaarileirin rin-
nalle.

 Taakse ovat jo jääneet Elol´ aikuisten vii-

konloppuleiri ja media-aktiviteetit nuorten 
sekä village-lasten paluuleireillä. Pian ava-
taan valokuvanäyttely, johon on kerätty vä-
rikkäitä valokuvia  ympäri maailma pide-
tyiltä leireiltä. Kuvia löytyy useista ohjel-
mista ja useilta vuosilta. Valokuvat kiertä-
vät kahdessa näyttelytilassa Helsingin seu-
dulla kuukauden ajan.

Kun reippaita vetäjiä löytyy, täytyy toi-
voa, että tuleviin aktivitetteihin saadaan 
tarpeeksi osallistujia! Vain siten saadaan 
paikallistoiminta vastaisuudessa elämään ja 
laajenemaan!

Venla Takkinen  

Paikallistoimintaa Helsingissä

LW-suunnittelua Helsingissä

Samurai intergalacticon loppuhuipennus. Koko Asiksen mahtitiimi keväällä 2004.

Tule ihmeessä mukaan Lappeenrannan paikallistoimintaan!  
www.fi.cisv.org/lappeenranta

I. WELCOME AND OPENING
Tervetulotilaisuudessa 5.8.2004 presidentti Kat-
hy Knoop toivotti osallistujat tervetulleiksi pu-
hui järjestössä kolmen viime vuoden aikana ta-
pahtuneesta kehityksestä ja organisaatiomuu-
toksista sekä johtajuudesta muutoksen pyörteis-
sä.
II. REMEMBERING OUR FRIENDS
Vietettiin hiljainen hetki edesmenneiden CISV-
ystävien muistoksi.
III. CIRCLE OF NATIONS
Jäsenmaiden minuutin pituisten puheenvuoro-
jen aikana esiteltiin edellisen vuoden tärkeitä ta-
pahtumia. Monet maat olivat tehneet menes-
tyksekästä yhteistyötä eri maiden välillä erilaisis-
sa projekteissa. Usealla maalla koulutus ja pai-
kallisyhdistysten kehittäminen oli ollut pääta-
voitteena.
IV. ROLL CALL FOR VOTING
Virallisia äänestäjiä oli paikalla 44. Näistä mai-
den edustajia oli  21 ja virallisia junioriedustajia 
kaksi. 21 maata ei osallistunut kokoukseen, jois-
ta 14 maata oli antanut valtakirjan jonkin toisen 
maan edustajalle.
V. INTERNATIONAL JUNIOR REPRESEN-
TATIVE (IJR) ELECTION
Saiko Shimadan  kaksivuotinen kausi päättyi. 
Matteo Zanellan (valittu 03) kausi jatkuu vielä 
vuoden. Ehdolla oli kolme hyvää ehdokasta: 
Maisa Feghali (LJB), Per Olsson (SWE) ja Ja-
mes Schaffer (USA). Uudeksi junioriedustajaksi 
juniorit valitisivat James Schafferin. Varalla on 
Maisa Feghali.
VI. COMMITTEE / TASKFORCE AP-
POINTMENTS
Tässä AIM:ssa tapahtui paljon henkilömuutok-
sia komiteioissa ja työryhmissä.
A. Uusi kansainvälinen toimeenpaneva komi-
tea, International Executive Committee (IEC)
Vuosi 2004 oli vaalivuosi, kun toimeenpanevan 
komitean kolmivuotiskausi päättyi. Seuraavaksi 
kaudeksi ehdolla olleet on lueteltu seuraavassa. 
Perässä on kommentti jos ehdokas kuului edel-
liseen komiteaan. 
Paikka  Ehdokas
Presidentti  Cathy Knoop, USA 
 (presidentti 01-04)
Varapresidentti Pedro Cardigos dos Reis,  
 POR (varapres.  01-04)
 Graeme Munro, AUS
Jäsenet Iris Dagan, ISR
 Elena Gutierrez Garcia De 
 Cortazar, ESP
 Arne-Christian Haukeland,  
 NOR
 Carla Jimenez, CRC
 Graeme Munro, AUS
 Milene Thomas, BRA 
 (jäsen 01-04)
Uudeksi toimeenpanevaksi komiteaksi 2004-
2007 valittiin:
Presidentti Cathy Knoop
Varapresidentti Pedro Cardigos dos Reis
Jäsenet Elena Gutierrez Garcia 
 De Cortazar
 Arne-Christian Haukeland
 Carla Jimenez
B. Uudet tai vaihtuneet komiteat
Perustettiin uusi komitea Organizational Deve-
lopment Committee (ODC) yhdistämällä In-
ternational Promotion Committee (IPC) ja Na-
tional Association Development Taskforce 

(NADT). Perustettiin myös toinen uusi komi-
tea International Risk Management Committee 
(IRMC).
C. Komiteoiden puheenjohtajat (uudet tum-
mennettu)
IFC, Finance Chris Pollock (CAN) 2004
EDR, Education & Research 
 Claucia Critter (BRA) 2003
ERC,External Relations   
 Richard Roberts (ISR) 2000
ILTC,Leadershio & Training 
 Gill Uy (CAN) 2001
IRMC, Risk Management 
 IEC nimittää tapaamisessaan  
 alkuvuodesta 2005 
ODC, Organizational Dev.  
 Sanna Rue Hallen (SWE)  
 2004
IIC, Interchange   
 Heinz Boehnke (CAN) 1999
IIP, People’s Project  
 Nick Trautmann (GER) 2000
ILWC, Local Work   
 Juan Carlos Lozano (COL)  
 2003
SCC, Seminar Camp  
 Bertil Hron (SWE) 2004
ISU, Summer Camp   
 Rosanna Tampoia (ITA)  
 2004
IVC, Village Helle Kristenssen (DEN)  
 2004
IYM, Youth Meeting   
 Bernardo Malaguti (ITA) 2003
VII. STRATEGIC PLANNING
Sharon King (CAN) työskenteli strategisen 
suunnittelun parissa osallistujien kanssa, jonka 
eri vaiheita oli toteuttu jäsenmaissa kevään –04 
kuluessa. Aktiviteettien aikana mietittiin kan-
sainvälisen CISV:n tulevaisuuden näkymiä ke-
rätyn aineiston pohjalta. Johtolauseeksi muo-
dostui ” By 2009, become a larger network of 
strong National Associations in every conti-
nent”. Tätä käsiteltiin edelleen päätyen seuraa-
viin viiteen painopistealueisiin: Leadership is 
the key to success, Increasing quality through 
cooperation with other organizations, How to 
find a fair way to support the organization in 
every continent, how to consolidate existing 
chapters, how to avoid excluding – people, 
groups, Nas, nations – from CISV?. Asian käsit-
tely jatkuu edelleenn IEC:n ja komiteoiden toi-
mesta. Lisätietoja http://resources.cisv.org
VIII. SPECIFIC ISSUE REPORTS AND 
SESSIONS
Nobelin rauhanpalkinnon saanut Shimon Perez 
puhui osallistujille, esiteltiin eri tutkimusprojek-
teja, Lord of the Rings aktiviteetti, vakuutusasi-
at (Keskusteltiin vakuutustilanteesta ja itseva-
kuuttamisen (self-insurance) mahdollisuudes-
ta.), Village Hospitality Formula (seikat, jotka 
vaikuttavat Suomen saamien kesäkyläkutsujen 
määrään), Peace Fund Trust esitteli toimintaan-
sa, ODC-tutkimus, tutkimus yleisestä raken-
teesta ja komiteoiden rahoittamisesta. Lisätieto-
ja http://resources.cisv.org
IX. COMMITTEE REPORTS
Hyväksyttiin komiteoiden raportit edelliseltä 
vuodelta ja suunnitelmat seuraavalle vuodelle. 
Lisätietojahttp://resources.cisv.org
X. FUTURE AIMs
AIM 2005 Thaimaa, näimme esittelyn maasta 

ja AIM-paikasta. Infopaketti jaettiin osallistujil-
le. Päivämäärät: 5. – 9.8.2005. Ilmoittautumis-
päivä on 15.1.2005.
AIM 2006 Ruotsi, Islanti vetäytyi järjestäjän 
roolista ja tilalle valittiin Ruotsi. 
AIM 2007 Kolumbia yhteistyössä Kanadan 
kanssa, näimme esittelyn maasta ja mahdollisis-
ta AIM-paikoista. Keskustelimme turvallisuu-
teen liittyvistä asioista ja tiimi vastasi ihmisten 
kyselyihin.
AIM 2008, Euroopan ja Lähi-Idän alue ehdot-
taa kokousmaata.  
XI. ACCOUNTS AND BUDGET
Vuosittainen kirjanpito ja tilintarkastajien valin-
ta hoidettiin Annual General Meetingissä, josta 
on erillinen kokouspöytäkirja. Hyväksyttiin 
budjetti 2004 ja talousarvio vuodelle 2005. Li-
sätietoja http://resources.cisv.org
XII. MOTIONS
Katso http://resources.cisv.org
A. Ennen AIM:a jätetyt aloitteet:
Mtn01 Dollar PPP. Vedettiin pois. 
Mtn02 Delegaatio ja JC samasta maasta. Ei de-
legaatiota ja JC:tä samasta  maasta. Vedettiin 
pois. 
Mtn03 Kesäkyläosallistujat. Osallistujat ei saa 
olla lähisukua toisilleen. Hylättiin. 
Mtn04 Alakomitea ODC:lle Afrikan asioihin. 
Jätettiin pöydälle.
Mtn05 Info file R-7, muutos tekstiin. Hyväk-
syttiin. 
Mtn06 Seminar Camp Workshopit. Ongelmia 
tiedonkulussa. Vedettiin pois.
Mtn07 AIM budjetti. Edellisen vuoden AIM-
budjetti näkyvillä seuraavan vuoden AIM-pape-
reissa. Hyväksyttiin. 
Mtn08 Kesäkylien kansainväliset staffit. Ennen 
kv-staffian olemista tulisi olla ryhmänjohtajana 
ja staffina omassa maassa. Vedettiin pois. 
Mtn09 Life Membership Fee. Nostettiin hintaa.  
Hyväksyttiin. 
Mtn10 Info file V-1, muutos tekstiin liittyen 
AIM-kokousmaan valinnasta ja Kolumbian 
AIM keskusteluun. Osa 1 hyväksyttiin, osa 2 
vedettiin pois.
Mtn11 Local Work aktiviteetti AIM:ssa. AIM:n 
järjestäjien tulee järjestää LW-aktiviteetti AIM:n 
yhteydessä. Hyväksyttiin. 
Mtn12 Peruutusmaksut. Rahojen käyttö kesä-
kylien tukemiseen maissa, joissa on vaikeuksia 
niitä järjestää. Hyväksyttiin. Mtn13 Risk Mana-
gement Committee. Hyväksyttiin. Mtn14 Or-
ganizational Development Committee. Hyväk-
syttiin.
B. AIM:n aikana jätetyt aloitteet: Mtn15 Info 
file O-22, varapuheenjohtajat. Jätettiin pöydäl-
le. Mtn16 Info file V-2, AIM-retkien kulut. Jä-
tettiin pöydälle. Mtn17 Budjettivuoden muu-
tos. Jätettiin pöydälle.
Mtn18 Nimen ja logon muutos. Jätettiin pöy-
dälle. Mtn19 www-sivu Friendsiin. Jätettiin 
pöydälle. Mtn20 Valtakirjojen lukumäärä yh-
delle trusteelle. Yhdellä trusteella voi olla AIM:
ssa yhteensä kaksi ääntä (oma ja yksi valtakirja)  
Hyväksyttiin.
XIII. ACKNOWLEDGEMENTS
Kiitettiin kaikkia osallistujia ja järjestäjiä.

Kokous päätettiin tiistaina 10. Elokuuta 2004

Terveisin Sini Palm
Trustee, Suomen CISV -liitto

2004 CISV Annual International Meeting (AIM)
Ohalo Manor, Kibbutz Kinneret, Israel 5.-10.8.2004
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Eräänä varsin kauniina lokakuisena 
lauantaina juhlatoimikunnan jäsenet 
koristelivat Akanin juhlasalia. Erilai-

sia CISV-teeppareita laitettiin roikkumaan 
naruille, sekä seinille teippailtiin julisteita 
ja erivärisistä kartongeista leikattuja ihmis-
ketjuja – oli tyttöjä ja poikia, lihavia ja lai-
hoja, särmikkäitä ja sorjia. Ihmisketjut ku-
vastivat meitä, cisvareita, jotka olemme kä-
sikädessä jo useita vuosikymmeniä pyrki-
neet rakentamaan parempaa ja rauhallisem-
paa huomista. 

Kovaäänisistä kajahti tuttu sävel; ”Love-
boat, exciting and new. Come aboard. We’re 
expecting you”, kun juhlan juontajat, Sini ja 
Minna, astuivat monikymmenpäisen juhla-
yleisön eteen, toivottaen heidät sydämelli-
sesti tervetulleiksi Porvoon CISV:n 40-vuo-
tisjuhliin. Juontajakaksikon mielestä CISV:
llä ja lemmenlaivalla on paljonkin yhteistä. 
Molemmissa pidetään uusia ystäviä kädestä 
ja puhutaan kauniita, sekä molemmista jää 
ikuinen muisto kaikkien osallistujien sydä-
meen. 

Porvoon CISV:n puheenjohtaja Nina Jo-
hansson piti puheen, ja otti Porvoon pai-
kallisyhdistyksen puolesta vastaan onnitte-
luita. Kiitos kaunis Mäntsälä ja Helsinki. 
Postin välitykselläkin oli saapunut onnen-
toivotuksia. Kiitos Suomen CISV-liitto ja 
Lappeenranta. 

Tämän jälkeen saimme tervehdyksen 
maailmalta. Porvoolainen delegaatio, joka 
oli viettänyt kesällä kuukauden El Salvado-
rissa, leikitti yleisöä espanjankielisellä lau-

luleikillä. Heidän jälkeensä parrasvaloihin 
kutsuttiin Porvoon CISV:n hallitus. Heidät 
esiteltiin yleisölle, ja he saivat raikuvat ap-
lodit pyyteettömästä työstään Porvoon 
CISV:n toiminnan edistämiseksi. Heidän 
kaltaisiaan jäseniä tarvitaan aina, jotta jo-
kainen yhdistys pysyy aktiivisena – elää ja 
hengittää. 

Seuraavaksi tehtiin aikamatka Porvoon 
CISV:n historiaan. Juontajakaksikko löysi 
kuvitellun valokuvakansion Akanin kella-
rista. Neljäänkymmeneen vuoteen mahtuu 
paljon tapahtumia ja monenlaisia kasvoja. 
Kuvia yhdisti kuitenkin CISV-spirit, joka 
ei ole muuttunut miksikään näiden vuosi-

kymmenten aikana. Se on aina aurinkoista 
ja valoisaa. Yhteinen aikamatka päätettiin 
kahvinporoista ennustamiseen. Juontajien 
hieman haparoivilla ennustustaidoilla pää-
dyttiin kuitenkin siihen, että illasta tulisi 
mielettömän mukava, sekä että jokaista cis-
varia tarvitaan tässä rauhattomassa maail-
massa. Tämän jälkeen lauloimme yhdessä 
CISV-laulun.

Virallisen ohjelmaosuuden jälkeen avau-
tui viereisessä tilassa Grand Casino. Juhla-
kansa pelasi suuressa hurmoksessa, koska 
heille oli aivan äskettäin ennustettu loista-
vaa pelionnea. Samaan aikaan, kun suuri 
yleisö vietti aikaa Casinolla, juhlatoimikun-
ta raivasi salin tuoleista, ja vaihtoi paikalle, 
kuin taikasauvan kosketuksella, juhlavan il-
lalliskattauksen. Tätä seurasi runsas ja mait-
tava illallinen, jonka kruunasi hyvä seura ja 
mielenkiintoiset keskustelut. 

Illan hämärtyessä juhlavieraat lähtivät yk-
si toisensa jälkeen kohti kotia. Kiitosten 
saattelemana oli järjestelytoimikunnan 
helppo puhaltaa kynttilät sammuksiin, ja 
toivottaa toisilleen hyvää yötä. Paperiset ih-
misketjut jäivät salin hämärään kuiskimaan 
toisilleen sanomaa valoisammasta huomi-
sesta. 

Kiitos kaikille mukana olleille –  
Te teitte juhlasta todellisen juhlan, kiitos. 

Juhlatoimikunnan puolesta
Minna Parkkinen

ONNEA JA ILOA, MONTA SATAA KILOA!
Porvoon CISV – Borgå CISV juhli 40-vuotissynttäreitä

Vieraiden joukossa oli myös Maija Vesterinen ja Gustav Schildt. He olivat Suomen ensimmäisiä 
CISV-lapsia 50-luvulla. Oikealla Porvoon CISV:n Puheenjohtaja Nina Johansson.

Kuvassa Nuorten järjestämä Casino jossa toimi myös Bingo-lotto

Porvoon CISV täytti tänä vuonna 40 
vuotta. Kaunis ja pyöreä ikä, mutta 
mikä ihmeen kumma on CISV? Se on 

kansainvälinen lasten ja nuorten parissa toi-
miva rauhankasvatusjärjestö, joka toimii tällä 
hetkellä yli 60 maassa ympäri maailmaa. 
CISV on poliittisesti ja uskonnollisesti sitou-
tumaton järjestö, joka noudattaa toiminnas-
saan YK:n ja Unicefin periaatteita. Kaikki ih-
miset syntyvät vapaina ja tasavertaisina arvol-
taan ja oikeuksiltaan. Heille on annettu järki 
ja omatunto, ja heidän on toimittava toisiaan 
kohtaan veljeyden hengessä. Suomessa toi-
mintaa on nykyisin seitsemällä paikkakunnal-
la, joista Porvoon paikalliskerho on Helsingin 
ohella yksi maamme vanhimmista. Porvoon 
CISV perustettiin toukokuussa vuonna 1964, 
jolloin CISV oli toiminut kansainvälisessä 
mittakaavassa jo reilut kymmenen 
vuotta. CISV perustettiin Yhdysval-
loissa vuonna 1950. 

CISV:n perustaja on yhdysvalta-
lainen psykologi Doris T. Allen 
(1901–2002). Hän järkyttyi toisen 
maailmansodan aikaisista tapahtu-
mista, ja halusi omalla toiminnallaan 
edesauttaa, ettei vastaavanlainen in-
himillinen katastrofi enää toistuisi. 
Hänen näkemyksenä mukaan ystä-
vystyminen toisesta maasta, kulttuu-
rista tai uskonnosta peräisin olevien 
ihmisten kanssa vähentäisi ryhmien 
välisiä ennakkoluuloja ja edesauttaisi 
kokonaisvaltaista maailmanrauhan rakenta-
mista. Allenin johtoajatuksena oli, että rauha 
alkaa lapsista. Hänen mukaansa kulttuurien 
välisten ristiriitojen lieventäminen oli aloitet-
tava aivan uudesta sukupolvesta, lapsista, joi-
den maailmankuvaan ja käsityksiin oli vielä 
mahdollista positiivisesti vaikuttaa. 

Vuonna 1951 Allen järjesti Cincinnatissa 
puitteet ensimmäiselle kesäkylälle, jonne osal-
listui noin viitisenkymmentä 11-vuotiasta las-
ta eri puolilta maailmaa. He edustivat useita 
eri kulttuureja, erilaisia tapoja toimia ja aja-
tella. Allenin perimmäisenä ajatuksena oli, et-
tä kesäkylässä lapset huomaisivat erilaisten 
aktiviteettien ja leikkien kautta, että pohjim-
miltaan ihmiset ovat samanlaisia, vaikka jo-
kaisella kansalla tai kansanryhmällä on oma 
kulttuuriperimänsä ja sen suomat arvot, tavat 
ja uskomukset. Yhdessä toimimisen kautta 
lapset oppisivat suvaitsevammaksi toisia koh-
taan. 

CISV on saanut nimensäkin Allenin järjes-
tämien kesäkylien mukaan. CISV saattaa 
kuulostaa hieman oudolta suomalaisten suus-
sa, mutta nimi on lyhenne englanninkielisistä 
sanoista Children’s International Summer 
Villages eli lasten kansainväliset kesäkylät. 

Ensimmäisen kesäkylän jälkeen vastaavanlai-
sia leirejä on järjestetty ympäri maailmaa yli 
1400, ja kaiken kaikkiaan kesäkyliin osallis-
tuneita on yhteensä melkein 85 000. Yhä tä-
näkin päivänä kesäkylien tavoitteena on kult-
tuurien välisen vuoropuhelun lisääminen, ja 
sen kautta suvaitsevamman maailman raken-
taminen. 

Kesäkyliin saavutaan pienryhmittäin, jotka 
muodostuvat neljästä lapsesta (2 tyttöä ja 2 
poikaa) sekä yhdestä koulutuksen saaneesta 
ryhmänohjaajasta. Yleensä jokaiseen kesäky-
lään saapuu 12 tällaista delegaatiota. Näiden 
ryhmien lisäksi kesäkylässä asustaa myös pai-
kallinen staff eli kolmesta kuuteen aikuista, 
jotka huolehtivat leirin ulkoisista ja sisäisistä 
puitteista, esimerkiksi ruuasta, pyykeistä ja 
muusta rekvisiitasta. Kesäkylän väestöön kuu-

luu vielä 6 juniorohjaajaa, joiden roolina on 
olla linkkinä lasten ja aikuisten välillä. He 
auttavat pienryhmienohjaajia järjestämään 
leirin päiväohjelmaa, johon kuuluu leikkiä, 
laulua ja ns. kasvattavia ja silmiä avaavia akti-
viteetteja. Leirin viikko-ohjelma rakennetaan 
niin, että leirin alkupuolella lähinnä tutustu-
taan ja loppupuolella aktiviteetteja syvenne-
tään käsittelemään sotaa, etnisten ryhmien 
välisiä ennakkoluuloja tai epätasaisesti jakau-
tunutta materiaalista kulttuuria. Kesäkylä on 
kuin pieni yhteiskunta iloineen ja suruineen.  

Porvoon paikalliskerho on omin voimin 
organisoinut kaikkiaan neljä kesäkylää, joista 
ensimmäinen, Troll-Village, pidettiin vuonna 
1992 Askolan Monnikylässä. Toinen kesäkylä 
järjestettiin kolme vuotta myöhemmin Myl-
lymäen koululla, ja se sai nimekseen Quaba 
Camp. Porvoon CISV:n kolmas voimainpon-
nistus oli Tulliportin koululla pidetty Kaleva-
la Camp vuonna 1999. Tällä hetkellä kaik-
kein tuoreimmassa muistissa oleva kesäkylä, 
Finntastic Village, järjestettiin viime heinä-
kuussa taasen Myllymäen koululla. Omien 
kesäkylien lisäksi Porvoosta on lähetetty pien-
ryhmiä maailmalle jo vuosikymmeniä. En-
simmäinen porvoolainen poika lähetettiin 

CISV-leirille vuonna 1961 ja toinen seurava-
na vuonna. Ihka ensimmäinen oma pienryh-
mä lähti matkaan vuonna 1964, ja määrän-
pää oli Itävalta, missä kesäkylä pidettiin hie-
man Wienin ulkopuolella. Yksi ryhmän jäse-
nistä oli Nina Johansson, joka toimi tällä het-
kellä Porvoon CISV:n puheenjohtajana. Hän 
on ollut monia vuosia yksi Porvoon paikallis-
yhdistyksen monitoiminaisista ja kantavista 
voimista. Vuoden 1964 jälkeen ryhmiä on lä-
hetetty maailmalle taukoamatta joka vuosi.

CISV:n alkuaikoina kesäkylät muodostivat 
järjestön toimintarungon, mutta nykyisin 
CISV:llä on muitakin aktiviteettejä kuin neli-
viikkoiset kesäkylät. CISV järjestää esimer-
kiksi kahden maan välisiä perhevaihtoja 12–
15-vuotialle, kolmiviikkoisia leirejä 13–15-
vuotiaille, seminaarileirejä 17–18-vuotiaille 

sekä paikallistoimintaa oman pai-
kalliskerhon puitteissa ikään katso-
matta. Muidenkin toimintamuoto-
jen tarkoituksen on auttaa ihmisiä 
ymmärtämään toinen toistaan hie-
man paremmin kulttuurieroista 
huolimatta. Oletetaan, että CISV:n 
tarjoamat kokemukset auttavat ai-
kuistuvia nuoria ymmärtämään yhä 
monikulttuurisempaa yhteiskuntaa 
ja toimimaan alati kansainvälisty-
neemmässä maailmassa. CISV:n pe-
rustaja Doris Allen toivoi, että täl-
laisista nuorista kasvaisi tulevaisuu-
den päätöksentekijöitä ja johtajia, 

jotka olisivat kykeneviä välttämään sotien jul-
muudet.   

Kuten kaikki hyvin ymmärrämme, ovat 
Doris Allenin käsitykset tälläkin hetkellä hy-
vin ajankohtaisia. Maailmalla soditaan, sekä 
rikkaat rikastuvat ja köyhät köyhtyvät, eikä 
näin ollen tasa-arvoisuus toteudu. On tärke-
ää, että lasten ja aikuisten maailmankuvaa 
laajennetaan muihin kulttuureihin tutustu-
malla. Sodat ovat yksinkertaisesti tyhmiä, sillä 
ne saavat aina aikaan turhaa inhimillistä kär-
simystä. Jokainen sodanuhri on jonkun rakas 
lapsi, vanhempi, isovanhempi, aviopuoliso tai 
ystävä. Samoin on jokaisella maailman kansa-
laisella oikeus YK:n ihmisoikeuksien lupaa-
maan elämään, mutta näin ei tapahdu. On-
kin tärkeää tehdä jotain, jotta maailmasta saa-
taisiin oikeudenmukaisempi paikka elää. Ihai-
len Doris Allenin päättäväisyyttä tehdä jotain 
sodan kauheuksien estämiseksi, ja voidaan re-
hellisesti sanoa, että hänen teoillaan on ja tu-
lee olemaan merkitystä, sillä yli 150 000 ih-
mistä ympäri maailmaa on osallistunut tähän 
päivään mennessä CISV:n organisoimiin ak-
tiviteetteihin.     
     

Minna Parkkinen

Muistatko kuinka kaikki alkoi?



CISV eli Childrens International Summer Villages on 

uskonnollisesti ja poliittisesti sitoutumaton rauhankasvatusjärjestö, 

joka järjestää vapaaehtoisvoimin kansainvälistä leiritoimintaa 

ympäri maailman noin sadassa maassa. 

Ystävykset CISV -leirillä
El Salvadorissa 2004
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